
2020年招收攻读硕士学位研究生入学考试试题

********************************************************************************************

学科、专业名称： 翻译专业硕士         

研究方向：英语笔译
考试科目名称：汉语写作与百科知识 (B)            考试科目代码：448
	考生注意：所有答案必须写在答题纸（卷）上，写在本试题上一律不给分。 

	第一部分：百科知识 （“百科知识”分为两部分，共50分）
(一) 选择题：从四个选项中选择正确的一项（25题，每题一分，共25分）。
1.关于纳米材料的说法，不正确的是(   )。
 A.“纳米材料”中的纳米是一个表示长度的计量单位
 B.纳米材料具有奇特的光、电、磁、热、力和化学方面的性质
 C.用纳米级的颗粒组成的材料就叫纳米材料
 D.用纳米技术制成的银粉会在空气里自燃 
2.下列哪一句不是《大学》中的句子?(   )
 A.物有本末，事有始终，知所失后，则近道矣
 B.自天子以至于庶人，一是皆以修身为本
 C.是故君子不用其极
 D.父母在，不远游，游必有方 
3.下列哪部作品不是莫言所著?(   )
 A.《红高粱》
 B.《幻城》
 C.《丰乳肥臀》
 D.《蛙》
4.北京是一个有着3000余年建城史和800余年建都史的城市，在下列称谓中，(   )不是北京历史上的别称。
 A.大都
 B.中都
 C.上都 
 D.南京
5.这是24个节气的第六个节气，一般是每年的4月20日或者21日，是春季的最后一个节气，也是播种、移苗和点豆种瓜的最佳时节。这个节气是(   )。
 A.芒种
 B.谷雨 
 C.雨水
 D.春分
6.新疆地区有“三山夹两盆”，其中的三山指的是阿尔泰山、天山和(   )。
 A.太行山
 B.昆仑山 
 C.石门山
 D.祁连山
7.地理学上的“低山”其高程范围是(   )。
 A.500m以下
 B.1000m以下 
 C.2000m以下
 D.3000m以下
8.(   )是美国最长的河流，印第安语称其为“老人河”。
 A.密苏里河
 B.密西西比河 
 C.格兰德河
 D.科罗拉多河
9.不属于英国工业城市的是(   )。
 A.都柏林 
 B.阿伯丁
 C.考文垂
 D.伯明翰
10.国道的编号根据其地理走向，(   )字头表示南北方向，(   )字头表示东西方向。
 A.1，2
 B.2，3 
 C.3，4
 D.4，5
11.古汉语中，关于“阴”“阳”的说法正确的是(   )。
 A.山南为阳，水北为阳 
 B.山南为阴，水北为阳
 C.山南为阳，水北为阴
 D.山南为阴，水北为阴
12.北美洲最长的河流是(   )。
 A.尼罗河
 B.密西西比河 
 C.科罗拉多河
 D.圣劳伦斯河
13.关于美国人口的分布，叙述正确的是(   )。
 A.美国的人口分布比较均匀，东、南、西部沿海和北部内陆人口较多
 B.美国城市人口密度大，全国50％左右的人口分布在城市
 C.西部太平洋沿岸的人口最为集中，特别是西北部人口密度最大
 D.美国一半以上人口集中分布在沿海平原和五大湖地区 
14.英国和法国之间的英吉利海峡非常狭窄，最狭窄的部分叫(  )海峡。
 A.直布罗陀海峡
 B.多佛尔海峡 
 C.巴士海峡
 D.霍尔木兹海峡
15.美国最重要的湖泊是五大湖，其中(   )是惟一完全在美国境内的湖泊。
 A.密歇根湖 
 B.苏必利尔湖
 C.休伦湖
 D.伊利湖
16.网络语言是伴随着网络的发展而新兴的一种有别于传统平面媒介的语言形式。它以简洁生动的形式，一诞生就得到了广大网友的偏爱，发展神速。以下哪一组词不是BBS中跟帖常用的词汇?(   )
 A.杯具、表、酱紫 
 B.刘明、马克、灌水
 C.隔壁、歪楼、太监
 D.楼上、楼下、楼主
17.研究中把实际观测或调查的一部分个体称为样本，研究对象的全部称为总体。抽样误差是指抽样方法本身所引起的误差，即样本指标值与被推断的总体指标值之差。根据上述定义，下列不涉及抽样误差的是(   )。
 A.调查员因为粗心、疏忽等原因将样本数据登记错误 
 B.通过随机拨打电话了解大众对某品牌沐浴露的忠诚度
 C.要了解某班学生英语水平，将他们的英语期中考试成绩进行统计分析
 D.要调查全国城市居民婚姻满意度，选取北京200名已婚者作为调查对象
18.2011年11月16日18时30分，中国的(   )飞船与(   )目标飞行器成功分离，并于11月17日19时许成功返回地面。
 A.神舟八号飞船 
 B.神舟九号飞船
 C.天宫二号
 D.天宫一号 
19.空气污染指数(Air Pollution Index，简称API)是一种反映和评价空气质量的方法，就是将常规监测的几种空气污染物的浓度简化成为单一的概念性数值形式，并分级表征空气质量状况与空气污染的程度。空气质量的好坏取决于各种污染物中危害最大的污染物的污染程度。空气污染指数根据环境空气质量标准和各项污染物对人体健康和生态环境的影响来确定污染指数的分级及相应的污染物浓度限值。如空气污染指数值在101～200范围时，空气质量为(   )。
 A.一级
 B.二级 
 C.三级
 D.四级
20.欧美接送学生的校车车身一般为黄色，是因为黄色是(   )的颜色。
 A.最漂亮
 B.最安全 
 C.最温暖
 D.最干净
21.HSK指(   )，是为测试母语非汉语者(包括外国人、华侨和中国少数民族考生)的汉语水平而设立的国家级标准化考试。
 A.中国汉语水平考试 
 B.孔子学院
 C.孔子课堂
 D.对外汉语
22.110米栏是径赛项目的一种，由110米跑道和(   )个跨栏组成。
 A.8

 B.9

 C.10 
 D.11

23人体内含量最多的金属元素是(   )。
 A.铁
 B.钙 
 C.锌
 D.锰
24.QS标志由“质量安全”英文(Quality Safety)字头QS和“质量安全”中文字样组成。标志主色为蓝色，字母“Q”与“质量安全”四个中文字样为蓝色，字母“S”为白色。QS标志是我国的(   )标志。
 A.质量安全认证
 B.商品市场准入
 C.药品市场准入
 D.食品市场准入 
25.大气平均臭氧含量大约是0.3ppm，而平流层的臭氧含量接近10ppm，大气层中90％的臭氧集中在这里，所以又称臭氧层。平流层中臭氧的存在对于地球生命物质至关重要，因为它阻挡了高能量的紫外辐射到达地面。虽然这样，如果大气中平流层的臭氧被破坏，不会出现的结果是(   )。
 A.造成地面光化学反应加剧，使对流层臭氧浓度增高，光化学烟雾污染加重
 B.地面失去保温层，全球气候趋向严寒 
 C.影响到大气层的温度和运动，也影响了全球的热平衡和全球的气候变化
 D.太阳紫外线大量到达地表，伤害生物与人类
（二）名词解释题：简要解释下列文章片段中划线部分的名词与术语。（25分）

一战百年纪念，警惕民粹主义
2018年11月11日是第一次世界大战停战100周年，包括美国总统特朗普、俄罗斯总统普京、法国总统马克龙、德国总理默克尔等欧盟领导人在内的70多位各国、各国际组织领导人当天在一战协定签署地法国出席纪念活动，以示团结、支持和平。不少媒体指出，本次活动是近年来最重要的国际领导人聚会之一，在当前充满危机的世界局势下具有重要意义。
据路透社11日报道，本次纪念活动当天11时在巴黎拉开帷幕：像1918年停战日时一样，法国全国各地教堂响起钟声，各国领导人在香榭丽舍大街上排成一列，肩并肩冒着阴雨缓缓走向凯旋门。这一场景被认为极具象征意义：当年交战的国家，如今齐聚一堂纪念停战。
一战造成大约1000万人丧生，欧洲陷入分裂衰弱。谈及列日当年的战事，高克承认，“它打开了潘多拉魔盒”。

马克龙在纪念活动中发表重要演讲，他首先回顾了一战给欧洲、给世界带来的可怕灾难与疯狂，并着重指出全世界都要接受历史教训：“过去的恶魔还会重现。”他告诫要警惕狭隘的民粹主义，称爱国主义与民粹主义并不相容。

在昨晚法国巴黎举行的一战停战百年纪念仪式上，其中一个环节是朗读当年参战的士兵和劳工们撰写的信件，而一位华裔女孩操着浓厚法国口音所朗读的一封来自中国劳工的信，则引起了一些中国网友的关注。

而在当年中国劳工的贡献被掩盖、被遗忘的同时，他们的祖国也遭受着极为相似的不公正对待。在一战结束后的巴黎和会上，作为战胜国的我们却震惊地发现我们并没有得到战胜国应有的公正对待，反而像一个战败国一样被羞辱、出卖和进一步的瓜分！在1919年的5月4日这一天，著名的五四运动爆发了，沉睡的中国人开始觉醒。
1. 第一次世界大战
2. 路透社
3. 潘多拉魔盒
4. 民粹主义
5. 五四运动
第二部分 应用文写作 （40分）
假如你是即将参加演讲大赛的选手，请阅读以下有关老一辈翻译家们的简介文字，对照当今翻译界粗制滥造之行业风气，撰写一篇题为《我们这一代翻译工作者的历史使命》的演讲稿，要求视角独特，见解精辟，发人深思，语言表达形象、生动，富有感染力。（字数：400-500）
从中国“睁眼看世界”伊始，翻译活动就担当起了开启民智、救亡图存的历史使命。因而，老一辈翻译家们身上那种历史担当精神与家国情怀似乎与生俱来：
严复：首次将涵盖社会科学多个领域的西方学术名著引进到中国，系统地介绍西方民主和
科学，宣传维新变法思想。曾有“一名之立，旬月踟蹰”名言，陈述自己在翻译过程中之甘苦。
    朱生豪（1912—1944）：从24岁起，朱生豪以宏大的气魄、坚韧的毅力，经数年呕心沥血，翻译出版了《莎士比亚戏剧全集》（含戏剧31种）。积劳成疾，英年早逝，短短三十二春秋。朱译《莎士比亚全集》由世界书局出版后，轰动文坛，被时人叹为“宏伟的工程”、“伟大的业绩”。
罗念生(1904—1990) ：1933年起，罗念生开始翻译希腊古典文学。此后近半个世纪，“在中国文化大地上搬来了一座希腊群神聚居的奥林波斯山”。主要译著有：亚里士多德的《诗学》、《修辞学》，三大悲剧家的悲剧共13种，阿里斯托芬喜剧6种，荷马史诗《伊利亚特》。秋水般明净不染尘的独特文字，既是他个人性情气质的自然流露，更与希腊精神的知性品格密合无间。
草婴：“文革”结束后，草婴放弃出任上海译文出版社总编辑的机会，甘当“无工资、无编制、无职称”的三无人员，不计个人功利翻译托尔斯泰。自1978年起，翻译家草婴先生用20年时间完成了托尔斯泰全部小说翻译，计400万字。他的名言是：“作为翻译家，首要的条件是要甘于寂寞。一个人关在屋子里，几本外语书、几本词典、几张稿纸、一支笔，在这样的环境里，你不是过一天两天，不是一个礼拜两个礼拜，而是终身。”
第三部分 现代汉语写作（60分）

林语堂先生曾经这样解读孤独：“孤独这两个字拆开来看，有孩童，有瓜果，有小犬，有蚊蝇，足以撑起一个盛夏傍晚间的巷子口，人情味十足。稚儿擎瓜柳棚下，细犬逐蝶窄巷中，人间繁华多笑语，惟我空余两鬓风。孩童水果猫狗飞蝇当然热闹，可都和你无关，这就叫孤独。”请围绕“孤独”二字作文，体裁不限。要求主题突出，视角独特，情感真挚，文字流畅。（字数：1000-1200）
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